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ANG 826 - GURU ARJAN DEV JI - RAAG BILAAVAL

bilaaval mehalaa 5 |
Bilaaval, Fifth Mehl:

Bilaaval, Pigty Mehl:

goibdu ismir hoAw kilAwxu ]
gobidh simar hoaa kaliaan |
Meditating in remembrance on the Lord of the Universe, | am emancipated.

Medytujac w pamigci had Panem Wszechswiata, jestem wyzwolony.

mittee oupaadh bhaeiaa sukh saachaa antharajaamee simariaa jaan |1| rehaao |
Suffering is eradicated, and true peace has come, meditating on the Inner-knower, the Searcher of
hearts. ||1||Pause]|

Cierpienie zostalo wymazane, i prawdziwy pokoj przyszedt, medytujgc nad Wewnatrzno-wiedzacym,

Poszukiwaczem serc. ||1||Pauzal|

jis kae jeea thin keeeae sukhaalae bhagath janaa ko saachaa thaan |
All beings belong to Him - He makes them happy. He is the true power of His humble devotees.

Wszystkie istnienie nalezg do Niego — On sprawia ze sg szczesliwe. On jest prawdziwag mocg Jego
skromnych wielbicieli.

dhaas apunae kee aapae raakhee bhai bhanjan oopar karathae maan |1
He Himself saves and protects His slaves, who believe in their Creator, the Destroyer of fear. ||1||

On Sam ratuje i chroni swoich niewolnikow, ktorzy wierzg w swojego Stworce, Niszczyciela strachu. ||1]|

bhee mithraaee mittee buraaee dhraasatt dhooth har kaatae shaan |
I have found friendship, and hatred has been eradicated; the Lord has rooted out the enemies and villains.

Odnalaztem przyjazn, nienawis$¢ zostata wymazana; Pan wykorzenil wrogoéw i ztoczyncow.

sookh sehaj aanandh ghanaerae naanak jeevai har guneh vakhaan |2|26|112]

Nanak has been blessed with celestial peace and poise and total bliss; chanting the Glorious Praises of the
Lord, he lives. |[2]]26]|112]

Nanak zostal pobtogostawiony celestialnym spokojem i opanowaniem i catkowitg btogoscia; czantujac
Pochwaty Pana, on zyje. ||2||26]|112]|



